i

{1} Customer Involco Addross {2} Aemarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Qur 1D number: No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8111209
706026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4 Date
ITALIEN ITO4886850728 5.02.21
{&) Supplier (8) Flmigin | {7] Dolivery (roelly) Invaica
i o - paid unpald Railroed cgr  |Carrier {8) Mo,
SN: 91005190 Freight godds |foreign vehicle °
Telefon (09962) 201-0
Telefax (08962) 201-175 Wallstabe Expross goods|own vilcle 4@%?
Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprai {9} Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 + D-94559 Nlederwinkiing Past
o P
{10} Your Aof {11) Your Order No./Date {16} Additional Detalls #12) QOur Departamant {13) Direct diol | {14} Qur Ref No,
430 550004486101 Pertler Ramona
3.02.21
{19) Shipmant Method Baid_pmtmpaid {21) Packing [] 22} Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Glabal, | look M oress et
taly X | below MK y 84,81 40,97
{25} Shipping Address 26 Place of unioad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
2 { escripti {30} {31) (40} Customer Romarks
(f’o:?) (28 PactEo. (:?; gackt:?;t o ] Quantity um Quantity + - Hemarks
1{ 9009087561 5000 |ea
F171870X38 A 215x3,5 0X39 Gleit-IE
O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 4/TBA-520880 4315MagnaModugng 250 ea
Batch number 06096570000 Date of Man.  45.01.2021
16/TBA-520880 4315MagnaModugna 250 ea
Batch number 08092830000 Date of Man. 25.01.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMla g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB00x60, 0
The buyer of the merchandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad. /{4?0231"@6)2,
(U EHNE-+-IAGEL sxl SeAe6106
2
e CETTAZIONE MERCE
Qlianiita dic‘ﬁarataz%m'o
Quant:la eﬁe_tﬂ\fﬁ:
Thpo lmballaggi‘?'-
Quantitd imballi: "( dimbatio: g
onformita alle schede bR
Data controfio: B ?[D (
— Fiyma
Wejthank you for your order, whicl we are executing on the basis of our General Gonitions of Sale pnd Delfyery (level 01/2017&.
Yoli can find our General Terms and Conditions under hitp:{/www.wallstabe-schneider.de/fileadmin/ ser_upll:a Downloads/verkauf.pdf
Thdse condltions will also be valid ffor all future business relations, even if same are nét again explicifely agrded.
{42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check (44}  Quality Check 145) Recelver {48} Invoice Chack
Data
INamof
Ma,




.Proof.of delivery (to be filed at arrival terminal)

T
A

>
=

Ordine di Trasporio / Transpor't Order

Sender / Mittants VATE-No./ N® paria IVA Date/ Daia R A S N SO, -
05-FEB-2021 " - TAREIGHT
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG | _
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
58377
Collgtion address/ Indiizo el oogo dl cari {di ntive) Erder Code Dodlne  msply
ZPM-EC-3775659
! Delivmnenm Terminal addressy
Condizle dl lrsporo Indirizzo terminal
Dteednminls exvorks ;IU'E
iracta dom. WmmWWSCHERBA R SPEDITICN GMB
DCM&\'J DUmIared
sdogana;g Pon stogen REGENSBURG
O O |OBERHEISING 7
i ! i
Carsignee /Desliataro VATAD-Ho. /1 pait VA £ ﬂ?’dﬂ‘; iy [D723073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. [y np.  |Tel:
: Fax: !
VIA DEI CICLAMINI 4 .
I-70026 MODUGNO EXW
Addinora] rancsport Hsvance f Terminal referenca
. e 0221020213729 Numero d dosse
Delivery address 7 Indirfzn ¢ consegra delta mesce O b4 0 no p
Cumency/  Valuelor Instrance / Customer's reletence /|
Valula Valore da assicumm Rilerimenti def ¢lieniz
NolTMP-TNW=-267629
Teminzt di arrivo Canlact tel,
Termina! dedestination Rurgro telelonico

80X60X100CM, 05-21H, 775366-775307
DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X100Cm

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily  {Pecking  Description of goods Cusoms bt rumier Gross welght In kg Value {with cusrency)
Marche e numei Duantitz Imballaggie  Descrizions della merts Tarifadoganate | Pesalordalnka Valewe (con valul)
DICHTUNGEN 269.0'
3 |PAL DICHTUNGEN ,
|
El
Payable weighl in kg Tolal gross welght in ko
EX WORKS Pesalassabile I ky Totale pesa lordo inkg
Dim, X Cmx mx on= 1.440m 0.00 ™ 360.00 269.0
<
Speciat mnslgrm}ants { Rfchlesh panticolari I
Special lnslrudlansl Istruzioni particolati Enclosures / Allagatl

UEHME+N GEL&@

Collection at sender

Delivery o consigree IMPORTANT. o CHR, transport tote no!&ﬁaﬁﬁlm‘wr

Aitiro dal mitents Conseqna al destinatario ordee (POD] upan defvery of the coasignment, Namages aot visible extermally should be Tmbro 8 t' g e

notified [n waiting o Iha responsible EUROCONNEGT tanninal within 7 days after defirss
Dale /Data Date/ Data
Tima / Oreric Time / Orario P

£ il ‘
Driver’s signature / Flrma delrautisia Consignee’ sipnaure Conslgnea's name in block letters nice
Firma del gestinatario Nome di chi firma in stampatello

vetifica

b fonwstria di—
guéalita e quantita”

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to ail DHL EUROCONNECT consignments.
Tutta le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




